
Eiropas Trešo valstu valstspiederīgo integrācijas fonda 2007. gada programmas ietvaros īstenoto projektu rezultāti  

Nr. 

p.k. 

Finansējuma saņēmējs/Projekts Projekta rezultāti 

Aktivitāte Nr. 1.1.  

„Imigrantu integrācijas sistēmu nepilnību izpēte un to uzlabošanas iespējas, tostarp atbilstību ES tiesību normām” 

1 Nodibinājums „Baltic Institute of Social 

Sciences” 

Trešo valstu pilsoņu integrācijas sistēmas 

veidošana 

Izstrādāts pētījums „Imigranti Latvijā – iekļaušanās iespējas un nosacījumi”.  

 

http://www.biss.soc.lv/  

Aktivitāte Nr. 1.2.  

„Valsts integrācijas centra izveidošana” 

2 Tieslietu ministrija 

Nacionālā integrācijas centra izveide 
 Izstrādāta mājas lapa – informatīvs resurss trešo valstu valstspiederīgajiem; 

 Sniegtas telefoniskas konsultācijas par dažādiem jautājumiem trešo valstu valstspiederīgajiem; 

 10 trešo valstu valstspiederīgie apguvuši latviešu valodu latviešu valodas kursos; 

 12 trešo valstu valstspiederīgie piedalījušies kvalifikācijas celšanas kursos; 

 Sniegtas konsultācijas par sociāliem un juridiskiem jautājumiem trešo valstu valstspiederīgajiem; 

 Organizētas tematiskās nodarbības par integrācijas jautājumiem; 

 Notikušas 3 apaļā galda diskusijas starp biedrību un valsts iestāžu pārstāvjiem par trešo valstu valstspiederīgo integrācijas 

jautājumiem. 

 

http://www.integration.lv/lv/index.php 

Aktivitāte Nr. 1.3.  

„Trešo valstu valstspiederīgo sociālo kontaktu tīklu izveides veicināšana, lai novērtētu trešo valstu valstspiederīgo vajadzības un sniegtu nepieciešamo palīdzību” 

3 Biedrība "Risinājumu darbnīca" 

Kompass dzīvei Latvijā augstskolu 

studentiem - trešo valstu piederīgajiem 

 Detalizēti apzinātas trešo valstu valstspiederīgo – augstskolu studentu – vajadzības, uzturoties Latvijā. Šī informācija 

nodota augstskolām, NVO, politikas īstenotājiem. 

 Veicināta trešo valstu valstspiederīgo – augstskolu studentu – iekļaušanās sociālajos tīklos, augstskolu un NVO labās 

prakses piemēru pārņemšana, sekmējot ārvalstu studentu integrāciju Latvijā.  

 Fokusgrupu diskusiju laikā augstskolas un studenti ieguva informāciju par studentu organizāciju, augstskolu ārlietu 

departamentu pieredzi un iespējām sadarboties.  

 Sociālajā portālā Facebook tika radīta domubiedru grupa Compass for Living in Latvia for Students – Third - country 

nationals, kurā aktīvi darbojas 53 dalībnieki, apmainoties ar ārvalstu studentiem – trešo valstu valstspiederīgajiem – 

aktuālu informāciju. 

 Sagatavots projekta ziņojums ar priekšlikumiem politikas veidotājiem un īstenotājiem situācijas uzlabošanai un izplatīts 

atbildīgajām institūcijām. 

 Izstrādāts un publicēts informatīvs materiāls studentiem – trešo valstu valstspiederīgajiem, kas apkopo studentiem 

nepieciešamo informāciju (satura izstrādē piedalījušies 38 studenti).  

 Informatīvais materiāls izplatīts elektroniski 92 studentiem, kā arī  latviski, krieviski un angliski publiskots 8 augstskolu 

un NVO mājas lapās. 

 

http://www.aic.lv/rp/Compass/Kompass_Dzivei_Latvija.pdf  

4 Biedrība „Baltā māja”  Nodrošināti mērķa grupai nepieciešamie informācijas sniegšanas pakalpojumi, nodrošināta piekļuve internetam un biroja 

http://www.biss.soc.lv/
http://www.integration.lv/lv/index.php
http://www.aic.lv/rp/Compass/Kompass_Dzivei_Latvija.pdf
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Informācijas un sociālo kontaktu centrs 

Līvānos – palīdzības saņemšanas iespēja 

Trešo valstu valstspiederīgajiem 

tehnikai, sniegta sociāla rakstura palīdzība. 

 Notikusi atbalsta grupu tikšanās ar mērķi neformālā veidā sekmēt mērķa grupas integrāciju vietējā sabiedrībā.  

 Notikuši divi apmācību kursi (latviešu valoda; vēsture un integrācija). Viena apmācību grupa notika Līvānos ,otra 

apmācību grupa  - Daugavpilī. Apmācību norise sekmēja izpratni par Latviju, tās vēsturi, veicinās sarunvalodas apguvi. 

 Notikuši četri informatīvie semināri, kas sniedza informāciju un ļāva izzināt mērķa grupas problēmas un vajadzības. 

 Izgatavotas informatīvās atklātnes ar mērķi sniegt informāciju mērķa grupai un plašākai sabiedrībai par jautājumiem 

saistībā ar imigrantiem no trešajām valstīm. 

 Izgatavots Informatīvais kalendārs ar mērķi sniegt informāciju par Trešo valstu valstspiederīgo personu integrācijas labās 

prakses piemēriem Latgales reģionā. 

 

http://www.baltamaja.lv/lv/projekti/projekts17/index.html  

5 Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde 

Trešo valstu valstspiederīgo repatriantu 

vajadzību novērtējums 

 Veikts pētījums par repatriantiem – trešo valstu valstspiederīgajiem – un izstrādātas rekomendācijas tālākam darbam. 

 Izpētīta repatriācijas pieredze Polijā, Grieķijā un Somijā. 

 Izstrādāti un izdoti 500 bukleti ar informāciju repatriantiem - trešo valstspiederīgajiem. 

 

http://www.pmlp.gov.lv/lv/pakalpojumi/rep_vajadzibu_izpete.html; 

http://www.pmlp.gov.lv/lv/pakalpojumi/Informacija_repatriantiem.html   

Aktivitāte Nr. 2.1.1.  

„Informācijas tehnoloģiju sistēmas izveide, kas atvieglotu imigrantu statistikas apkopošanu un pielietošanu, lai būtu iespējams ātrāk, kvalitatīvāk un detalizētāk apstrādāt 

informāciju par trešo valstu valstspiederīgajiem” 

6 Pilsonības un migrācijas lietu pārvalde 

Uzturēšanās atļauju informācijas sistēmas 

datu apstrādes procesa uzlabošana 

Izstrādāta metodika un rekomendācijas, kas tiks izmantotas iepirkuma procedūras rezultātā atlasīta pakalpojuma sniedzēja 

darba uzdevuma definēšanai Vienotās migrācijas sistēmas  apakšsistēmas „Uzturēšanas atļauju informācijas sistēma” 

uzlabošanai. Tā rezultātā būs iespēja iegūt detalizētāku informāciju par Latvijā pastāvīgi dzīvojošiem trešo valstu 

valstspiederīgajiem. 

Aktivitāte Nr. 3.1.  

„NVO un starptautisko organizāciju kā informācijas resursu centru trešo valstu valstspiederīgajiem kompetences veidošana” 

7 Biedrība „Dialogi.lv” 

Resursu centra izveide imigrantiem no 

Ukrainas 

 Izveidota Resursu centra mājas lapa internetā www.ukrlatvian.lv.  

 Izveidots buklets par RC pakalpojumiem ukraiņu valodā. 

 Izveidota brošūra „Zini savas tiesības, strādājot Latvijā” – informatīvs materiāls imigrantiem krievu un ukraiņu valodās, 

kurā saprotamā veidā tika aplūkoti LR tiesību akti, kas regulē Trešo valstu valstspiederīgo imigrāciju, nodarbinātību un 

sociālo aizsardzību.  

 Izveidota brošūra „Latvijas ukraiņu biedrību apvienība” ukraiņu valodā.  

 Izveidota projekta prezentācijas filma, izmantojot projekta laikā izveidotos video materiālus.  

 Veikta darba tirgus izpēte, lai noskaidrotu nozares un uzņēmumus, kuros nodarbināts ukraiņu darbaspēks, darba migrantu 

skaitu un raksturojumu. Uz izpētes pamata tika izstrādāts piedāvājums profesionālās kvalifikācijas celšanas kursiem, uz 

kuriem ieinteresētie uzņēmēji nosūtīja savus darbiniekus no Ukrainas.  

 Organizētas trīs apaļā galda diskusijas - Ventspilī, Liepājā, Daugavpilī. Tajās tika stāstīts par Resursu centra 

pakalpojumiem un perspektīvām.  

 Notikuši latviešu valodas kursi –Rīgā un Ventspilī. 

 Noskaidrojot ukraiņu strādnieku darba devēju un pašu strādnieku vajadzības profesionālās kvalifikācijas celšanā, Latvijas 

Jūras akadēmijas mācībspēki izstrādāja lekciju kursus un speciālo kuģu metinātāju atestācijas programmu. 

 Mērķa grupām tika nodrošinātas jurista un nodokļu speciālista konsultācijas. 

http://www.baltamaja.lv/lv/projekti/projekts17/index.html
http://www.pmlp.gov.lv/lv/pakalpojumi/rep_vajadzibu_izpete.html
http://www.pmlp.gov.lv/lv/pakalpojumi/Informacija_repatriantiem.html
http://www.ukrlatvian.lv/
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 Imigrantu psiholoģiskajam atbalstam tika rīkoti brīvā laika pasākumi – brīvdienu klubu „Kas notiek?” un tautas dziesmu 

pulciņš. 

 

http://www.dialogi.lv/article_new.php?id=2851  

www.ukrlatvian.lv 

8 Biedrība „Patvērums „Drošā māja” 

Tikšanās telpa 
 Sagatavota praktiska informācija trešo valstu valstspiederīgajiem latviešu, krievu, angļu un franču valodās.  

 Projekta laikā darbojās resursu centrs trešo valstu valstspiederīgajiem, kur viņi saņem palīdzību un nepieciešamās 

konsultācijas, kā arī varēja izmantot datortehniku un biroja tehniku. 

 Projekta rezultātā ir uzlabota biedrības darbinieku kapacitāte migrācijas, integrācijas un starpkultūru komunikācijas 

jautājumos. Ir apmācīti biedrības darbinieki – dažādu profesiju speciālisti – par darba specifiku ar trešo valstu 

valstspiederīgajiem. 

 

http://www.patverums-dm.lv/index.php?lang=lv&id=31  

9 Biedrība „Velku biedrība" 

Iesim kopā! 2009-Integrācija 
 Izveidota darba grupa, kas izstrādāja apmācības materiālu – Mācību programmu – Rīcības plānu, kas sniedz ieskatu 

pamatjautājumos saistībā ar trešo valstu valstspiederīgo, kuri audzina bērnus ar īpašām vajadzībām, integrāciju vietējā 

sabiedrībā. 

 Notika Vasaras skola, kur zināšanas par trešo valstu valstspiederīgo integrācijas jautājumiem ieguva mērķa grupas 

pārstāvji. 

 Notika pieredzes studiju brauciens uz Zviedriju, Ēsterjētlandes lēni. 

 Desmit Latvijas pilsētās notika kopā 30 vecāku atbalsta grupu tikšanās. Tajās piedalījās vietējie atbalsta grupu 

informācijas resursu cilvēki trešo valstu valstspiederīgo jautājumos, kas mācījušies Vasaras skolā un piedalījušies 

pieredzes studiju braucienā. Tādējādi projekta īstenošanas laikā iegūtās zināšanas tika aprobētas praksē. Vienu reizi 

mēnesī trīs stundu ilgās nodarbībās, tiekoties ar vecāku atbalsta grupām, vecāku atbalsta grupās apvienotie vecāki tika 

informēti un rosināti paši kļūt par informācijas resursu cilvēkiem trešo valstu valstspiederīgo, kuriem ir bērni ar īpašām 

vajadzībām, integrācijai Latvijas sabiedrībā. 

 

http://www.velki.lv/SIF.htm  

10 Biedrība „Izglītības un inovāciju 

attīstības centrs” 

Hallo, Latvija! 

Izdoti seši avīžu numuri ar informāciju trešo valstu valstspiederīgajiem. 

Notikušas divas apmācības biedrības biedriem, darbiniekiem un projekta darba grupas locekļiem, tādējādi paaugstinot projektā 

iesaistīto darbinieku profesionālo kapacitāti.  

 

http://www.iiac.lv/Projekti_newspage.aspx?t=e7352e8e-c775-422c-8936-52a5f33cff7b  

11 Biedrība "Latvijas Sarkanais Krusts" 

Latvijas Sarkanā Krusta kapacitātes 

stiprināšana trešo valstu valstspiederīgo 

integrācijai 

 Īstenotas divas mācību vizītes ar mērķi iepazīties ar citu valstu Sarkanā Krusta organizāciju darbu trešo valstu 

valstspiederīgo integrācijā. 

 Īstenoti divi secīgi mācību pasākumi, kuros apmācīti darbinieki no LSK un pārstāvji no sadarbības organizācijām. Iegūtās 

zināšanas ļauj izstrādāt pasākumus, kurus turpmāk piemērot trešo valstu valstspiederīgo integrācijai Latvijā. 

 Sagatavots buklets un brošūra LSK darbiniekiem ar informāciju, kas saistīta ar trešo valstu valstspiederīgajiem. 

 

http://www.redcross.lv/search_a.php?lang=lv&id=4&k=176  

12 Biedrība "Latvijas Cilvēku ar īpašām 

vajadzībām sadarbības organizācija 

SUSTENTO" 

 Izstrādāta apmācību programma, lai sniegtu zināšanas par psiholoģiskās saskarsmes principiem ar citu kultūru un reliģiju 

pārstāvjiem, citu kultūru un reliģiju vērtībām, atbalsta grupu veidošanu un organizatoriskā darba iemaņām.  

 Notikuši četri semināri apmācību programmas ietvaros. 

http://www.dialogi.lv/article_new.php?id=2851
http://www.ukrlatvian.lv/
http://www.patverums-dm.lv/index.php?lang=lv&id=31
http://www.velki.lv/SIF.htm
http://www.iiac.lv/Projekti_newspage.aspx?t=e7352e8e-c775-422c-8936-52a5f33cff7b
http://www.redcross.lv/search_a.php?lang=lv&id=4&k=176
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Kompetences celšana NVO atbalsta 

sniegšanai trešo valstu valstspiederīgajiem 

 

http://www.sustento.lv/resource/show/463 

Aktivitāte Nr. 4.1.1.  

„ES dalībvalstu pieredzes un paraugprakses apgūšana par integrācijas sistēmu izstrādi trešo valstu valstspiederīgajiem un sadarbības modeļu izstrādi starp dažādām 

atbildīgajām institūcijām, trešo valstu valstspiederīgo iedrošināšanu integrēties un nepieciešamās sociālās palīdzības sniegšanu” 

13 Tieslietu ministrija 

Trešo valstu valstspiederīgo integrācijas 

pieredzes apguve ES valstīs 

38 dalībnieki no nevalstiskajā organizācijām un valsts iestādēm piedalījušies mācību vizītēs, kuru rezultātā izstrādātas 

rekomendācijas par Eiropas savienības dalībvalstu veiksmīgāko integrācijas mehānismu adaptēšanu Latvijā. 

 

http://www.sustento.lv/resource/show/463

